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Szkolenie nt. komunikacji międzykulturowej i dialogu 
Training in intercultural communication and dialogue 

Raszyn, Poland  22- 24 of April 
Christiane Seehausen 

Nansen Center for Peace and Dialog 
 

4 Żywioły, Ośrodek Konferencyjno-Szkoleniowy 
ul. Hrabska 4, Falenty 

 
 

Friday, 22. April 

17.00            welcome - powitanie 

 presentation of the trainer and organizers  
prezentacja prowadzącego i organizatorów 

 presentation of participants 
przedstawienie uczestników 

17.30            go through the program   
prezentacja programu 

 expectations    
oczekiwania 

18.00            introduction: dialogue a tool in intercultural communication 
wprowadzenie: dialog jako narzędzie w międzykulturowej komunikacji 

18.45            break - przerwa 

19.00            exercise in identity 
ćwiczenie z tożsamością 

19.50            last reflections 
ostatnia refleksja 

20.00           thank you for today 
dziękuje, koniec na dziś 

Saturday, 23. of April 

9.30             reflection round 
runda refleksji 

10.00           Culture-Interculture – what does that means? 
Kultura-międzykultura – co to znaczy? 

11.00            break  - przerwa 

11.15            the art of listening 
sztuka słuchania 

12. 15           the art of asking questions 
sztuka zadawania pytań 

13.00            lunch 

14.00            four corner - dealing with different opinions 
cztery rogi – postępowanie w przypadku różnych opinii 

15.30            break - przerwa 

15.45            prejudices 
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uprzedzenia 

16. 50           last reflections 
ostatnie refleksje 

17.00           thanks for today! – dziękuję za dziś 

Sunday, the 24. of April 

10.00          reflection round 
runda refleksji 

10.30           How to use dialogue in Raszyn? 
Jak korzystać z dialogu w Raszynie? 

12.00           lunch 

13.00           last questions and reflections 
ostatnie pytania i refleksje 

14.00           Thank you and good luck with your work – Dziękuję i życzę powodzenia w 
pracy 

 
Szkolenie będzie prowadzone w języku angielskim i tłumaczone na język polski. 
 

 Christiane Seehausen 
Senior Advisor 
 

Christiane is a trained nurse with a bachelor’s degree in Multi-cultural understanding and further studies in 
organizational leadership, pedagogy, coaching and development. She has for several years worked in Nicaragua 
and later as a director for municipal integration centre for refugees in Norway. She has taken part in a national 
team for developing the Introduction program for refugees in Norway, and implemented it in Lillehammer 
municipality. In cooperation with Eastern Norway Research institute and Inland Norway University for Applied 
Sciences, she developed and implemented an education program in cultural competence and later worked as a 
trainer around the same topic. Christiane has developed and implemented dialogue trainings in Europe, Latin 
America, Africa and Middle East, and is facilitating dialogues in different contexts in Norway. 
christiane@peace.no 

 

Christiane jest wyszkoloną pielęgniarką z tytułem licencjata w zakresie zrozumienia wielokulturowości i dalszymi 
studiami w zakresie przywództwa organizacyjnego, pedagogiki, coachingu i rozwoju. Przez kilka lat pracowała w 
Nikaragui, a później jako dyrektor miejskiego centrum integracji uchodźców w Norwegii. Uczestniczyła w 
narodowym zespole ds. opracowania programu wprowadzającego dla uchodźców w Norwegii i realizowała go w 
gminie Lillehammer. We współpracy z instytutem badawczym Wschodniej Norwegii i Inland Norway University 
for Applied Sciences opracowała i wdrożyła program edukacyjny w zakresie kompetencji kulturowych, a 
następnie pracowała jako trenerka wokół tego samego tematu. Christiane opracowała i wdrożyła szkolenia z 
dialogu w Europie, Ameryce Łacińskiej, Afryce i na Bliskim Wschodzie oraz ułatwia dialog w różnych kontekstach 
w Norwegii. 
christiane@peace.no 
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